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  عليه السلام كاظمامام  -معصوم 14قصه  14

  1اعتبار سند: اولويت 

  2تطبيق نقل با سند: اولويت 

  مهمان مادربزرگ

 .....   ع الأئمة مواليد باب/  385/  1ج) / الإسلامية - ط( الكافي

يرٍ أَبِي عنَْ نةَِ فِي ع اللَّهِ عبَدِْ أَبِي معََ حجَجَنْاَ: قاَلَ بَصـِ  إِذاَ كاَنَ وَ داَءَالْغَ لنَاَ وضَعََ الْأَبْواَءَ نزَلَنْاَ فَلَماَّ ع مُوسَى ابنُْهُ فيِهاَ ولُدَِ التَِّي السـَّ
عَ حاَبِهِ الطَّعاَمَ وضَـَ ولُ أتَاَهُ إِذْ نَأْكُلُ نحَنُْ فبَيَنْاَ قاَلَ أَطاَبَ وَ أَكثْرََ لِأصَـْ  قدَْ وَ نَفسِْي أَنْكرَْتُ قدَْ تَقُولُ حَميِدةََ إِنَّ لَهُ فَقاَلَ حَميِدةََ رَسـُ
رَتْ إِذاَ أَجدُِ كنُتُْ ماَ وَجدَْتُ تبَِقَكَ لاَ أَنْ أَمرَتْنَِي قدَْ وَ ولِاَدتَِي حَضــَ ولِ معََ فاَنطَْلقََ ع اللَّهِ عبَدِْ أَبُو فَقاَمَ هَذاَ باِبنِْكَ أَســْ  لَماَّفَ الرَّســُ
 منَْ خيَرُْ هُوَ وَ غُلاَماً لِي وَهبََ قدَْ وَ اللَّهُ سَلَّمَهاَ قاَلَ حَميِدةََ منِْ صنََعتَْ أَنتَْ فَماَ فدِاَكَ جَعَلنَاَ وَ اللَّهُ سرََّكَ أصَحْاَبُهُ لَهُ قاَلَ انصْرَفََ

 خَلْقِهِ فِي اللَّهُ برََأَ

 السلام ليهع موسى امام پسرش كه سالى در كرديم حج السلام عليه صادق جعفر امام با: گفت كه است كرده روايت بصير ابو از
 از طعام چون كه بود اين حضــرت آن عادت و  داد ترتيب ما براى را چاشــت آمديم، فرود ابْواء منزل به چون و شــد، متولد
 تادهفرس ناگاه خورديم،مى چيزى ما كهآن بين در: گويدمى بصير ابو. سـاختمى پاكيزه و پر سـاخت،مى خود اصـحاب براى

 حميده: كه كرد عرض حضرت آن به و آمد السلام عليه صـادق حضـرت خدمت به -السـلام عليه موسـى امام مادر -حميده
 وقت در نه ام؛نكرده مشــاهده خود در را حالى چنين هرگز كه( كنممى مشــاهده را متعارفى غير حال خود در: كه گويدمى

 ضعو آثار كهآن حاصل. (رسـيدمى زاييدنم هنگام چون يافتممى اين از پيش كه را آنچه يابممى و) ديگر وقت در نه و زاييدن
 ).كنمن تصرّفى و دخل او امر در و( نگيرم پيشى پسرت، اين باب در را تو من كه اىفرموده امر مرا تو و) بينممى خود در حمل

 رضع حضرت آن به اصحاب برگشت، چون و برد، تشريف حميده فرستاده با و برخاست السلام عليه صـادق جعفر امام پس
 به را او خدا: «كه فرمود افتاد؟ اتفاق چه و كردى چه حميده امر از گرداند، تو فداى را ما و گرداند شــاد را تو خدا: كه كردند

 خبر رام حميده و. خلائق ميان در آفريده را ايشان خدا كه است كسانى بهترين پسر آن و بخشيد، پسرى مرا و داشت سـلامت
 .»بودم داناتر حميده از امر آن به من كهآن حال و دانم،نمى را آن من كه داشت گمان كه امرى به پسر آن باب در داد
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  در كنار پدر

  .....   يديه بين يمر ممن المصلي به يستتر ما باب/  297/  3ج) / الإسلامية - ط( الكافي

لِّي وَ عَلِيُّ بنُْ إِبرْاَهيِمَ رَفَعَهُ عنَْ محَُمدَِّ بنِْ  ــَ ى ع يُص ــَ لمٍِ قاَلَ: دخََلَ أَبُو حنَيِفةََ عَلَى أَبِي عبَدِْ اللَّهِ ع فَقاَلَ لَهُ رَأيَتُْ ابنَْكَ مُوس ــْ مسُ
ى فَ ذْكرُُ لَ لَهُ ياَ بنَُيَّ إِنَّ أَباَ حنَيِفةََ يَدعُِيَ فَقاَالنَّـاسُ يَمرُُّونَ بيَنَْ يدَيَْهِ فَلاَ ينَْهاَهمُْ وَ فيِهِ ماَ فيِهِ فَقاَلَ أَبُو عبَدِْ اللَّهِ ع ادعُْوا لِي مُوســـَ

زَّ تُ أصَُلِّي لَهُ كَانَ أَقْرَبَ إِلَيَّ مِنْهُمْ يَقُولُ اللَّهُ عَ أَنَّكَ كنُتَْ تصَُلِّي وَ الناَّسُ يَمرُُّونَ بيَنَْ يدَيَْكَ فَلمَْ تنَْهَهمُْ فَقاَلَ نَعمَْ ياَ أَبةَِ إِنَّ الَّذيِ كنُْ
  .رِقاَلَ فضََمَّهُ أَبُو عبَدِْ اللَّهِ ع إلَِى نَفسِْهِ ثمَُّ قاَلَ ياَ بنَُيَّ بِأَبِي أَنتَْ وَ أُمِّي ياَ مُودَعَ الْأسَرْاَ 1الْورَيِدِ وَ نحَنُْ أقَرَْبُ إلِيَْهِ منِْ حبَْلِ -وَ جَلَّ

ند خواسر شما موسى را ديدم نماز مىمحمد بن مسـلم گفت: ابو حنيفه خدمت امام صادق عليه السلام رسيد، عرض كرد من پ
 و مردم از جلو او در رفت و آمد هستند.

هيچ كس نگفت كه نهى كند آنها را با اينكه چنين كارى صـحيح نيست. فرمود: صدا بزن پسرم بيايد. وقتى حضرت موسى بن 
  جعفر عليهما السلام آمد امام صادق فرمود:

  اى.اند آنها را نهى نكردهاى مردم در جلوت در رفت و آمد بودههخواندگويد تو نماز مىپسرم ابو حنيفه مى

فرمايد وَ نحَنُْ أقَرَْبُ تر بود. خداوند مىخواندم از مردم به من نزديكگفت صحيح است پدر جان، آن كس كه براى او نماز مى
  و فرمود: پدر و مادرم فدايت اى خزينه اسرار.إلِيَْهِ منِْ حبَْلِ الْورَيِدِ امام صادق عليه السلام او را به سينه چسبانيد 

  مهرباني

  ..... مناقبه و ع الكاظم الإمام فضائل من شذرات فصل/  233/  2ج/  العباد على الله حجج معرفة في الإرشاد

ريِفُ أخَبْرََنِي  الْخطَاَّبِ بنِْ عُمرََ ولُدِْ منِْ رَجُلاً أَنَّ مشَاَيِخِهِ وَ أصَحْاَبِهِ منِْ واَحدٍِ غيَرِْ عنَْ جدَِّهِ عنَْ محَُمدٍَّ بنُْ الحْسَنَُ محَُمدٍَّ أَبُو الشـَّ
 فنََهاَهمُْ اجرَِالْفَ هَذاَ نَقتُْلْ دعَنْاَ يَوْماً جُلسَاَئِهِ بَعْضُ لَهُ فَقاَلَ ع عَليِاًّ يشَتْمُِ وَ رَآهُ إِذاَ يسَبُُّهُ وَ ع مُوسَى الحْسَنَِ أَباَ يؤُْذيِ باِلْمدَيِنةَِ كاَنَ
 ةٍمزَرْعََ فِي فَوَجدََهُ فرََكبَِ الْمدَيِنةَِ نَواَحِي منِْ بنِاَحيِةٍَ يزَرَْعُ أَنَّهُ فَذُكرَِ الْعُمرَيِِّ عنَِ سَألََ وَ الزَّجرِْ أشَدََّ زَجرََهمُْ وَ النَّهْيِ أشَدََّ ذلَِكَ عنَْ

احَ بحِِماَرِهِ الْمزَرْعَةََ فدَخََلَ نِ أَبُو فتََوَطَّأَهُ زرَعْنَاَ تُوطِئْ لاَ ريُِّالْعُمَ بِهِ فَصـَ  وَ دَهُعنِْ جَلسََ وَ فنَزَلََ إلِيَْهِ وصََلَ حتََّى باِلحِْماَرِ ع الحْسَـَ
طَهُ احَكَهُ وَ باَسـَ  بَالْغيَْ أعَْلمَُ لسَتُْ قاَلَ فيِهِ تصُيِبَ أَنْ ترَْجُو كمَْ وَ قاَلَ ديِناَرٍ ماِئةَُ لَهُ فَقاَلَ هَذاَ زرَعِْكَ فِي غرَِمتَْ كمَْ لَهُ قاَلَ وَ ضـَ

                                                            
  .۱۱۶ق:  ١
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نِ أَبُو لَهُ فَأخَرَْجَ قاَلَ ديِناَرٍ ماِئتََيْ فيِهِ أرَْجُو قاَلَ فيِهِ يجَيِئَكَ أَنْ ترَْجُو كمَْ لَكَ قُلتُْ إِنَّماَ قاَلَ رةًَّ ع الحْسَــَ  وَ يناَرٍدِ ثَلاَثُماِئةَِ فيِهاَ صــُ
هُ فَقبََّلَ الْعُمرَيُِّ فَقاَمَ قاَلَ ترَْجُو ماَ فيِهِ يرَزْقُُكَ اللَّهُ وَ حاَلِهِ عَلَى زرَعُْكَ هَذاَ قاَلَ  أَبُو ليَْهِإِ فتَبَسَمََّ فاَرِطِهِ عنَْ يصَْفَحَ أَنْ سَألََهُ وَ رَأْسـَ

نِ رفََ وَ ع الحْسَـَ  بَفَوَثَ قاَلَ رسِاَلاتِهِ يجَْعَلُ حيَثُْ أعَْلمَُ اللَّهُ قاَلَ إلِيَْهِ نظَرََ فَلَماَّ جاَلسِاً الْعُمرَيَِّ فَوَجدََ الْمسَجْدِِ إلَِى راَحَ وَ قاَلَ انْصـَ
 فَخاَصَمُوهُ ع الحْسَنَِ لِأَبِي يدَعُْو جَعَلَ وَ الĤْنَ قُلتُْ ماَ سَمِعتْمُْ قدَْ لَهمُْ فَقاَلَ قاَلَ هَذاَ غيَرَْ تَقُولُ كنُتَْ قدَْ قصِتَُّكَ ماَ فَقاَلُوا إلِيَْهِ أصَحْاَبُهُ

مَهمُْ وَ  يإِننَِّ أرََدْتُ ماَ أَوْ أرََدتْمُْ ماَ خيَرْاً كاَنَ أيَُّماَ الْعُمرَيِِّ قتَْلِ فِي سَألَُوهُ الَّذيِنَ لجُِلسَاَئِهِ قاَلَ داَرِهِ إلَِى الحْسَنَِ أَبُو رَجعََ فَلَماَّ خاَصـَ
 شرََّه بِهِ كَفيَتُْ وَ عرََفتْمُْ يالَّذِ باِلْمِقدْاَرِ أَمرَْهُ أصَْلحَتُْ

 عليهما جعفر بن موسى حضرت و خطاب بن عمر اولاد از مدينه در بود مردى كه كرده روايت) خود سند به( محمد بن حسـن
 .ميگفت ناسزا السّلام عليه على به و ميداد دشنام باو ميديد را حضرت آن گاه هر و آزردمى را السّلام

  بكشيم؟ را زبان بد تبهكار مرد اين ما فرمائيد اجازه: كردند عرض حضرت آن همنشينان و ياران از برخى روزى 

 عرض جناب بĤن پرسيد؟ را مرد آن حال و بازداشـت، عمل اين انجام از را آنان و كرد مخالفت كار اين با بسـختى حضـرت
 سوار كه چنان هم و آمد مرد آن مزرعه به شده سوار حضرت است، مشـغول زرع و كشـت به مدينه اطراف در جايى: كردند
 .شد او زرع و كشت وارد بود الاغش

 ردم آن نزد و شد پياده رسيده او نزد به تا رفت پيش سواره همچنان حضرت نكن، پامال را ما زرع و كشت: زد فرياد مرد آن 
 صد :گفت اى؟كرده زرع و كشت اين خرج مبلغ چه: فرمود او به و كرد او با خنده و شوخى به شروع خوشروئى با و نشست
 عايدم اندازه چه كه( ندارم غيب علم من: گفت گردد؟ عايدت و رســد دســتت به آن از كه دارى اميد مبلغ چه: فرمود دينار،
 من عايد مزرعه اين از دينار دويست دارم اميد: گفت برسـد؟ تو به دارى اميد مبلغ چه: گفتم من: فرمود حضـرت)! شـودمى

 تو براى حال همين به نيز تو زرع و كشت و بگير را اين: فرمود و بود، آن در دينار سيصد كه آورد در كيسه حضـرت. شـود
 نمود درخواست و زد بوسه را حضرت سر و برخاست مرد آن: گويد راوى گرداند، عايدت آن از دارى اميد آنچه خدا و باشد
لام عليه جعفر بن موسـى درگذرد، او بدزبانيهاى و ادبيهابى از  مرد نآ و رفت مسجد به حضرت گشـت، باز زده لبخندى السـّ

 »دهد قرار خاندانى چه در را خويش رسالت ميداند خدا: «گفت افتاد حضرت بĤن نگاهش كه همين بود، نشـسـته هم عمرى
 اكنون كه تاس همين: گفت ميگفتى؟ مرد اين باره در اين از غير كه تو چيست؟ داستان: گفتند ريخته سـرش به مرد آن رفقاى
لام عليهما جعفر بن موســى باره در كردن دعا به كرد شــروع و نگويم چيزى اين جز و گفتم  تگوگف و ببحث او با آنان. الســّ

 .ميداد پاسخشان گونه همان به او و پرداختند
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 زا يك كدام: فرمود بودند خواسته را عمرى مرد آن كشتن اجازه او از كه كسانى آن به بازگشـت خانه به حضـرت كه همين 
 ادهد سامان و سر ميدانيد كه پولى مقدار آن با را او كار من دادم؟ انجام من آنچه يا ميخواستيد شـما آنچه. بود بهتر راه دو اين
  .ساختم آسوده او شر از را خود وسيله بدان و

  

  نخل بلند باغ

 .....   العفو باب/  108/  2ج) / الإسلامية - ط( الكافي

 ورَاَءَ ابِهَ فرََمَى تَمرٍْ منِْ كاَرةًَ أخََذَ قدَْ لَهُ غُلاَمٍ إلَِى فنَظَرَْتُ يصَرِْمُ لَهُ حاَئطٍِ فِي ع مُوسَى الحْسَنَِ أَبُو كاَنَ: قاَلَ مُعتَبٍِّ عنَْ سَعدْاَنَ عنَْ
 أَ قاَلَ لبَيَّْكَ قاَلَ فُلاَنُ ياَ لِلْغُلاَمِ فَقاَلَ الْكاَرةََ هَذِهِ وَ هَذاَ وَجدَْتُ إِنِّي فدِاَكَ جُعِلتُْ فَقُلتُْ إلِيَْهِ بِهِ ذَهبَتُْ وَ أخََذتُْهُ وَ فَأتَيَتُْهُ الحْاَئطِِ
يدِّيِ ياَ لاَ قاَلَ تجَُوعُ يدِّيِ ياَ لاَ قاَلَ فتََعرْىَ قاَلَ سـَ يْ فَلِأيَِّ قاَلَ سـَ  قاَلَ وَ لَكَ فَهِيَ اذْهبَْ قاَلَ ذلَِكَ اشتَْهيَتُْ قاَلَ هَذِهِ أخََذْتَ ءٍشـَ
 .عنَْهُ خَلُّوا

لام عليه جعفر بن موسـى  هاىخوشه از ئىدسته ديدم را حضـرت غلامان از يكى ميبريد، شـاخه و بود خرمايش باغ در السـّ
 ديدم را غلام اين من گردم، قربانت: گفتم و بردم حضرت نزد گرفته را او و رفتم من انداخت، ديوار پشت و برداشـت را خرما
 .بود برداشته را هاخوشه اين كه

: رمودف! من آقاى نه،: گفت: ئىبرهنه: فرمود! من آقاى نه، گفت اى؟گرســنه: فرمود لبيك،: گفت غلام! فلانى: فرمود حضــرت
 .ميخواست دلم را اين: گفت برداشتى؟ را اين چرا پس

 .كنيد رها را او فرمود و تو، از هم خرما اين برو،: فرمود

  راز
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يْنِ بْنِ إِشْكِيبَ عَنْ بَكْرِ بْنِ صَالِحٍ عَنْ إِسْمَاعِيلَ بْنِ عَبَّادٍ  عُودٍ عَنِ الْحُســَ الْقَصْرِيِّ عَنْ إِسْمَاعِيلَ بْنِ رجال الكشـي محَُمدَُّ بنُْ مسَـْ
لاَّمٍ وَ فُلاَنِ بنِْ حُميَدٍْ قاَلا بَعثََ إلِيَنْاَ عَلِيُّ بنُْ يَقطْيِنٍ فَقاَلَ ى تُوصِلاَ وَ تجَنَبَّاَ الطرَّيِقَ وَ دَفعََ إلِيَنْاَ أَمْواَلاً وَ كتُبُاً حتََّ ياَ راَحِلتَيَنِْاشتْرَِ سـَ
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نِ مُوسَى ع وَ لاَ يَعْلمَْ بِكُماَ أَحدٌَ قاَلَ فَأتَيَنْاَ الْكُ ا زاَداً وَ لتَيَنِْ وَ تزََوَّدْنَوفةََ وَ اشتْرَيَنْاَ راَحِماَ مَعَكُماَ منَِ الْماَلِ وَ الْكتُبُِ إلَِى أَبِي الحْسَـَ
رْناَ ببِطَنِْ الرُّمةَِّ شدََدْناَ راَحِلتَنَاَ وَ وضََعنْاَ لَهاَ الْعَلَفَ وَ قَعدَْ خرََجنْاَ  قدَْ ناَ نَأْكُلُ فبَيَنْاَ نحَنُْ كَذلَِكَ إِذْ راَكبٌِنتَجَنَبَُّ الطرَّيِقَ حتََّى إِذاَ صـِ

أخَرَْجَ الْكتُبَُ وَ ماَ كاَنَ مَعنَاَ فَفَلَماَّ قرَُبَ منِاَّ فَإِذاَ هُوَ أَبُو الحْسَنَِ مُوسَى ع فَقُمنْاَ إلِيَْهِ وَ سَلَّمنْاَ عَليَْهِ وَ دَفَعنْاَ إلِيَْهِ  أقَبَْلَ وَ مَعَهُ شاَكرِيٌِّ
  منِْ كُمِّهِ كتُبُاً فنَاَولَنَاَ إيِاَّهاَ فَقاَلَ هَذِهِ جَواَباَتُ كتُبُِكمُْ.

ولَ اللَّهِ وَ تزََوَّدْناَقَـالَ  زاَداً فَقاَلَ هاَتاَ ماَ مَعَكُماَ منَِ الزاَّدِ فَأخَرَْجنْاَ  فَقُلنْاَ إِنَّ زاَدَناَ قدَْ فنَِيَ فَلَوْ أَذِنتَْ لنَاَ فدَخََلنْاَ الْمدَيِنةََ فزَرُْناَ رَســـُ
ولُ اللَّهِ ص فَقَدْ رَأَيْتُمَا أَنِّي صَلَّيْتُ مَعَهُمُ الْفَجْرَ وَ إِنِّي أُرِيدُ أَنْ الزاَّدَ إلِيَْهِ فَقَلبََّهُ بيِدَِهِ فَقاَلَ هَذاَ يبَُلِّغُكُمَ صَلِّيَ أُ ا إلَِى الْكُوفةَِ وَ أَماَّ رَسـُ

  مَعَهمُُ الظُّهرَْ انصْرَِفاَ فِي حِفْظِ اللَّهِ

  

ها نامه فرستاده گفت دو شتر بخريد اين پولها ورجال كشى: اسماعيل بن سلام و فلان بن حميد گفتند: على بن يقطين از پى ما 
 را برسانيد در مدينه بموسى ابن جعفر عليه السّلام سعى كنيد از جاده كناره بگيريد تا كسى متوجه شما نشود.

م به يگفت وارد كوفه شـديم دو شتر خريديم و زاد و توشه تهيه نموده براه افتاديم پيوسته از جاده فاصله داشتيم بالاخره رسيد
  (منزلى است از بصره بطرف مدينه). الرمه بطن

شترها را بستيم براى آنها علوفه ريختيم نشستيم غذا خوردن در همين بين سوارى رسيد كه بهمراه او غلامى بود تا نزديك شد 
لام اسـت حركت كرده سلام نموديم ناقه  آستين خود چند نامه ها و پولها را تقديم نموديم ازديديم موسـى ابن جعفر عليه السـّ

  هاى شما است.خارج نموده بما داد. فرمود: اين جواب نامه

عرضـكرديم: آقا زاد و توشه ما كم است اگر اجازه دهى وارد مدينه شويم حضرت رسول را زيارت كنيم و توشه نيز برداريم. 
 و نموده فرمود:فرمود: خوراكى شما را ببينم هر چه داشتيم نشان داديم با دست آنها را زير و ر

ماز ام تصميم دارم ناين خوراكى، شما را بكوفه ميرساند و پيغمبر را هم زيارت كرديد من نماز صبح را با آنها در مدينه خوانده
  ظهر را با آنها در مدينه بخوانم در پناه خدا برگرديد.

  
  هديه
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  الحسن أبي دلائل من طرف ذكر ، باب225 ، ص2 الإرشاد، ج

يدُ فِي بعَضِْ الأْيََّامِ إلَِى عَلِيِّ بنِْ يَقطْيِنٍحمَلََ  ــِ ودَْاءُ منِْ لبَِاسِ المُْلُوكِ مُثْقَلةًَ  الرَّش ــَ ثيَِاباً أَكرْمَهَُ بِهَا وَ كَانَ فِي جمُْلَتِهَا دُرَّاعةَُ خزٍَّ س
افَ إلِيَْهَا مَالًا كَانَ بِالذَّهبَِ فأََنفْذََ عَلِيُّ بنُْ يَقطْيِنٍ جلَُّ تِلكَْ الثيَِّابِ إلَِى مُو ــَ ى بنِْ جعَفْرٍَ وَ أَنفْذََ فِي جمُْلَتِهَا تِلكَْ الدُّرَّاعةََ وَ أَض ــَ س

  عِندْهَُ عَلَى رَسمٍْ لهَُ فيِمَا يحَمِْلهُُ إلِيَهِْ منِْ خمُُسِ مَالهِِ.

نِ ع قبَلَِ المَْالَ وَ الثيَِّابَ وَ  لَ ذلَكَِ إلَِى أبَِي الحْسََـ ردََّ الدُّرَّاعةََ عَلَى يدَِ الرَّسُولِ إلَِى عَلِيِّ بنِْ يَقطْيِنٍ وَ كَتبََ إلِيَهِْ احْتَفِظْ فَلمََّا وصََـ
لكَِ وَ يدَْرِ مَا سبَبَُ ذَنٍ برِدَِّهَا عَليَهِْ وَ لمَْ بِهَا وَ لَا تخُرْجِْهَا عنَْ يدَِكَ فسَيَكَُونُ لكََ بِهَا شأَنٌْ تحَْتَاجُ إلِيَْهَا معَهَُ فَارتَْابَ عَلِيُّ بنُْ يَقطْيِ

  احْتفََظَ بِالدُّرَّاعةَِ.

 فصَرَفَهَُ عنَْ خدِمَْتهِِ وَ كَانَ الغُْلَامُ يعَرْفُِ ميَلَْ عَلِيِّ بنِْ يَقطْيِنٍ إلَِى فَلمََّا كَانَ بعَدَْ أيََّامٍ تغَيَرََّ عَلِيُّ بنُْ يَقطْيِنٍ عَلَى غُلَامٍ كَانَ يخَْتصَُّ بهِِ
 كَ فَسَعَى بِهِ إِلَى الرَّشِيدِ فَقَالَ الحْسَنَِ مُوسَى ع وَ يَقفُِ عَلَى مَا يحَمِْلهُُ إلِيَهِْ فِي كلُِّ وَقتٍْ منِْ مَالٍ وَ ثيَِابٍ وَ ألَطَْافٍ وَ غيَرِْ ذَلِ أبَِي 

ى بنِْ جعَفْرٍَ وَ يحَمْلُِ إلِيَهِْ خمُُسَ مَالهِِ فِي كُ ــَ نةٍَ وَ قدَْ حمَلََ إلِيَهِْ الدُّرَّاعةََ الَّتِي أَكرْمَهَُ بِهَا أمَيِرُ المُْؤمِْنيِنَ إِنهَُّ يَقُولُ بإِمَِامةَِ مُوس ــَ لِّ س
بَ غضَبَاً شدَيِداً وَ قَالَ لَأَكْشِفَنَّ عَنْ هَذِهِ الْحَ  يدُ لذِلَكَِ وَ غضَِـ اطَ الرَّشِـ تشََـ لُ تَقُو الِ فَإِنْ كَانَ الْأَمْرُ كَمَافِي وَقتِْ كذََا وَ كذََا فَاسْـ

  أزَْهَقتُْ نفَسْهَُ.

] الدُّ ارِ عَلِيِّ بنِْ يَقطْيِنٍ فَلمََّا مَثلَُ بيَنَْ يدَيَهِْ قَالَ لهَُ مَا فعََلتَْ [بِ ــَ وتْكَُ بِهَا قَالَ هِيَ يَا أمَيِوَ أَنفْذََ فِي الْوَقتِْ بإِحِضْ ــَ رَ رَّاعةَِ الَّتِي كسَ
بَّلْتُهَا وَ قَ  فيِهِ طيِبٌ قدَِ احْتفَظَتُْ بِهَا قَلمََّا أصَبْحَتُْ إلَِّا وَ فَتحَتُْ السفَّطََ وَ نظَرَْتُ إلِيَْهَا تَبَرُّكاً بِهَا وَ  المُْؤمِْنيِنَ عِندْيِ فِي سفَطٍَ مخَْتُومٍ

  ردَدَتُْهَا إلَِى مَوضْعِِهَا وَ كُلمََّا أمَسْيَتُْ صَنعَتُْ بِهَا مِثلَْ ذلَكَِ.

رْهَا السَّاعةََ وَ  هُ مِنْ خَازِنَتِيقَالَ نعَمَْ .... وَ اسْتدَْعَى بعَضَْ خدَمَهِِ فَقَالَ لهَُ امضِْ إلَِى البْيَتِْ الفُْلَانِيِّ منِْ دَارِي فَخُذْ مِفْتَاحَ  فَقَالَ أحَضِْـ
 يدَيَِ الرَّشيِدِ لبْثَِ الغُْلَامُ أنَْ جَاءَ بِالسفَّطَِ مخَْتُوماً فَوضُعَِ بيَنَْافْتحَهُْ ثمَُّ افْتَحِ الصُّندْوُقَ الفُْلَانِيَّ فَجِئْنِي بِالسفَّطَِ الذَّيِ فيِهِ بخَِتمْهِِ فَلمَْ يَ

مَّ قَالَ لِعَلِيِّ ثُ ي الطِّيبِ فَسَكَنَ الرَّشِيدُ مِنْ غَضَبِهِ فأَمَرََ بكِسَرِْ خَتمْهِِ وَ فَتحْهِِ فَلمََّا فُتِحَ نظَرََ إلَِى الدُّرَّاعةَِ فيِهِ بِحَالِهَا مَطْوِيَّةً مَدْفُونَةً فِ 
اعيِاً وَ أمَرََ أنَْ  دقَِّ عَليَكَْ بعَدَْهَا ســَ داً فَلنَْ أصُــَ رفِْ رَاشــِ رْبِ بنِْ يَقطْيِنٍ اردْدُْهَا إلَِى مكََانِهَا وَ انصْــَ نيِةٍَّ وَ تَقدَمََّ بضِــَ يُتبْعََ بِجَائزِةٍَ ســَ

   ةِ سَوْطٍ فمََاتَ فِي ذلَكَِالسَّاعِي بهِِ ألَفَْ سَوْطٍ فضَرُِبَ نحَْوَ خمَسْمِِائَ

كه ضـمن آن يك لباده خز سـياه از لباسهاى پادشاهان كه طلاكارى شده بود قرار داشت  روزى هارون الرشـيد مقدارى لباس
 ها و همان لباده و مقدارى پول كه قبلاً تهيه ديده بود وبخشــيد. على بن يقطين تمام آن لباس يقطين بن براي تشــويق به على

ها را پذيرفتند اما پول و لباس 7فرســتاد. امام 7داد براى امام موســى بن جعفرطبق معمول خمس مال خود را كه به امام مي
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اى براى على بن يقطين نوشتند كه اين لباده را نگه دار مبادا از دست بدهى. به لباده را توسـط همان آورنده برگرداندند و نامه
ظ دانست بالاخره آن را محفوى كرد. على بن يقطين مشكوك شد و علت برگرداندن لباده را نميزودى به آن احتياج پيدا خواه

  نگه داشت.

ت دانسپس از چند روز على بن يقطين بر يكى از غلامان مخصوص خود خشم گرفت و او را از كار بر كنار نمود. آن غلام مي
چيني كرد ها اطلاع داشت. از او پيش هارون الرشيد سخنهديه است و از فرستادن 7كه على بن يقطين هوادار موسى بن جعفر

  فرستد از آن جمله همان لبادهداند و خمس مال خود را هر سال براى او ميگفت: على بن يقطين موسـى بن جعفر را امام مي
  كه امير المؤمنين در فلان تاريخ به او لطف نمود براى موسى بن جعفر فرستاده.

آشـفت و خشـمگين شـد گفت: بايد اين جريان را تحقيق كنم اگر صحت داشته باشد على را خواهم كشت.  هارون بسـيار بر
انى داى كه به تو دادم چه كردى؟ گفت: دارم، در جامههمان سـاعت از پى على بن يقطين فرستاد همين كه آمد گفت: آن لباده

كنم از نظر تبرك آن دان را باز ميام هر صبح و شام سر جامهاشتهام و محفوظ نگه دام، آن را عطرآلود كردهسر به مهر گذاشته
  گذارم.بوسم و باز به جاى اولش ميرا مي

  هارون گفت: هم اكنون آن را بياور. 

روى و كليد آن را از كنيزى كه كليد دار است گفت: بسيار خوب. يكى از غلامان خود را خواست به او گفت: به فلان اطاق مي
آورى. طولى نكشيد كه غلام ام مىدانى كه رويش مهر زدهگشايى آن جامهاطاق را كه باز كردى فلان صندوق را ميگيرى، مي

  دان را مهر زده آورد و در مقابل هارون گذاشت دستور داد مهر بردارند و باز كنند.جامه

طرآلود است. خشم او فرو نشست به على بن دان باز شـد هارون لباده را به همان حال درون آن مشاهده كرد كه عوقتى جامه
داد به او  پذيرم. دستورچينان را در باره تو نمىيقطين گفت: لباسها را برگردان به محل اولش به سلامت برو، ديگر حرف سخن

  فت.چين هزار تازيانه بزنند در حدود پانصد تازيانه زده بودند كه از دنيا رى گرانى بدهند، امر كرد به سخنجايزه

  
  

  زندان
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 عليه الله صلوات مدفنه و وفاته تاريخ و شهادته إلى الحبس في ع أحواله 9 باب/  231/  48ج) / بيروت - ط( الأنوار بحار
  .....   ظلمه من على الله لعنة و

تِهِ وَ جَمَعتُْ ذلَِكَ بَعضَْهُ إلَِى بَعْضٍ قاَلُوا كاَنَ السبَّبَُ فِي أخَْذِ مُوسَى    ابْنَهُ بْنِ جَعْفَرٍ ع أَنَّ الرَّشِيدَ جَعَلَ حدََّثنَِي غيَرُْهُماَ ببَِعْضِ قِصـَّ
دَهُ يحَيَْى بنُْ خاَلدٍِ عثَِ فحَسَـَ البْرَْمَكِيُّ وَ قاَلَ إِنْ أَفضْتَِ الْخِلاَفةَُ إِلَيْهِ زَالَتْ دَوْلَتِي وَ دَوْلَةُ وُلْدِي  فِي حجَرِْ جَعْفرَِ بنِْ محَُمدَِّ بنِْ الْأَشـْ

 فَيَرْفَعُهُ قِفُ عَلَى أَمْرِهِ غِشْيَانَهُ فِي مَنْزِلِهِ فَيَ  فاَحتْاَلَ عَلَى جَعْفرَِ بنِْ محَُمدٍَّ وَ كاَنَ يَقُولُ باِلْإِماَمةَِ حتََّى داَخَلَهُ وَ آنسََ إِلَيْهِ وَ كَانَ يُكْثِرُ 
يدِ وَ يزَيِدُ عَليَْهِ بِماَ يَقدَْحُ فِي قَلبِْهِ ثمَُّ قاَلَ يَوْماً لبَِعْضِ ثِقاَتِهِ أَ تَعرِْفُونَ لِي رَ عِ الحَْإلَِى الرَّشـــِ الِ جُلاً منِْ آلِ أَبِي طاَلبٍِ ليَسَْ بِواَســـِ

سُ إِلَيْهِ وَ أْنَ عَلَى عَلِيِّ بنِْ إسِْماَعيِلَ بنِْ جَعْفرَِ بنِْ محَُمدٍَّ فحََمَلَ إلِيَْهِ يحَيَْى بنُْ خاَلدٍِ مَالًا وَ كَانَ مُوسَى يَ  يُعرَِّفنُِي ماَ أَحتْاَجُ إلِيَْهِ فدَلَُّ
 فدَعَاَهُ فَقاَلَ إلَِى أيَنْ يصَِلُهُ وَ رُبَّماَ أَفضَْى إلِيَْهِ بِأسَرْاَرِهِ كُلِّهاَ فَكتَبََ ليِشُْخصَِ بِهِ فَأَحسََّ مُوسَى بِذلَِكَ

ي ديَْ نعَُ قاَلَ عَلَيَّ ديَنٌْ وَ أَناَ مُمْلقٌِ قاَلَ فَأَناَ أقَْضـِ نَكَ وَ أَفْعَلُ بِكَ وَ أَصْنَعُ فَلَمْ يَلْتَفِتْ إِلَى ياَ ابنَْ أخَِي قاَلَ إلَِى بَغدْاَدَ قاَلَ وَ ماَ تَصـْ
لْحَسَنِ يَدَيْهِ قَالَ أَبُو اخِي لاَ تُوتمِْ أَولْاَديِ وَ أَمرََ لَهُ بثَِلاَثِماِئةَِ ديِناَرٍ وَ أرَْبَعةَِ آلاَفِ دِرْهَمٍ فَلَمَّا قَامَ مِنْ بَيْنِ ذلَِكَ فَقاَلَ لَهُ انظْرُْ ياَ ابنَْ أَ

جَعَلنَاَ اللَّهُ فدِاَكَ فَأَنتَْ تَعْلمَُ هَذاَ منِْ حاَلِهِ وَ تُعطْيِهِ وَ تصَِلُهُ مُوسَى ع لِمنَْ حضَرََهُ وَ اللَّهِ ليَسَْعيَنََّ فِي دَمِي وَ يُوتِمنََّ أَولْاَديِ فَقاَلُوا لَهُ 
لَتْ قَطَعَهَ  ولِ اللَّهِ ص أَنَّ الرَّحمَِ إِذاَ قطََعَتْ فَوُصــِ تَّى لَ حَ ا اللَّهُ فَخَرَجَ عَلِيُّ بْنُ إِسْمَاعِيفَقاَلَ لَهمُْ نَعمَْ حدََّثنَِي أَبِي عنَْ آباَئِهِ عنَْ رَسـُ
يدِ وَ زاَدَ عَليَْهِ ى بنِْ جَعْفرٍَ وَ رَفَعَهُ إلَِى الرَّشـــِ  وَ قاَلَ لَهُ إِنَّ الْأَمْواَلَ تحُْمَلُ إلِيَْهِ منَِ أتََى إلَِى يحَيَْى بنِْ خاَلدٍِ فتََعرَفََّ منِْهُ خبَرََ مُوســـَ

رِقِ وَ الْمَغرِْبِ وَ إِنَّ لَهُ بيُُوتَ أَمْواَلٍ وَ إِ يْعَةً بِثَلَاثِينَ أَلْفَ دِينَارٍ فَسَمَّاهَا الْيَسِيرَةَ وَ قَالَ لَهُ صَاحِبُهَا وَ قَدْ أَحْضَرَ الْمَشـْ تَرَى ضــَ نَّهُ اشـْ
يناَرٍ منَِ النَّقدِْ الَّذيِ سَألََ بِعيَنِْهِ فرََفعََ ذلَِكَ  ألَْفَ دِالْماَلَ لاَ آخُذُ هَذاَ النَّقدَْ وَ لاَ آخُذُ إلِاَّ نَقدَْ كَذاَ فَأَمرََ بِذلَِكَ الْماَلِ فرَُدَّ وَ أعَطْاَهُ ثَلاَثيِنَ

خَلَ الْمشَرِْقِ وَ مضَتَْ رسُُلُهُ ليَِقبِْضَ الْمَالَ وَ دَ كُلَّهُ إلَِى الرشَّيِدِ فَأَمرََ لَهُ بِماِئتََيْ ألَْفِ درِْهمٍَ يسُبَبَُّ لَهُ عَلَى بَعْضِ النَّواَحِي فاَختْاَرَ كُورََ 
كُلُّهاَ فسََقطََ وَ جَهدَُوا فِي رَدِّهاَ فَلمَْ يَقدْرُِوا فَوقَعََ لِماَ بِهِ وَ جاَءَهُ  3خرََجتَْ منِْهاَ حشِْوتَُهُ 2فِي بَعْضِ الْأيَاَّمِ إلَِى الْخَلاَءِ فزََحرََ زَحرْةًَهُوَ 

نةَِ فبَدََأَ  يدُ فِي تِلْكَ الســَّ نعَُ بِهِ وَ أَناَ فِي الْمَوْتِ وَ حَجَّ الرَّشــِ ــْ للَّهِ إِنِّي ولَ ابِقبَرِْ النبَِّيِّ ص فَقاَلَ ياَ رَســُ الْماَلُ وَ هُوَ ينَزِْعُ فَقاَلَ ماَ أصَ
يْ تتَُّ بيَنَْ أُمتَِّكَ وَ سَفْأعَتَْذرُِ إلِيَْكَ منِْ شـَ ى بنَْ جَعْفرٍَ فَإِنَّهُ يرُيِدُ التَّشـَ  بِهِ كَ دِماَئِهاَ ثمَُّ أَمرََءٍ أرُيِدُ أَنْ أَفْعَلَهُ أرُيِدُ أَنْ أَحبْسَِ مُوسـَ

 احدِةَيدََّهُ وَ أخُرِْجَ منِْ داَرِهِ بَغْلاَنِ عَليَْهِماَ قبُتَّاَنِ مُغطَاَّتاَنِ هُوَ فِي إِحدْاَهُماَ وَ وَجَّهَ معََ كُلِّ وَفَأخُِذَ منَِ الْمسَجْدِِ فَأُدخِْلَ إلِيَْهِ فَقَ

رةَِ وَ الْأخُرْىَ عَلَى طرَيِقِ الْكُوفةَِ ليُِعَمِّيَ عَلَى ا ــْ تْ إلَِى منِْهُماَ خيَْلاً فَأخََذَ بِواَحدِةٍَ عَلَى طرَيِقِ البَْص ــَ لناَّسِ أَمرَْهُ وَ كاَنَ فِي التَِّي مَض
مَّ كَتَبَ نَئِذٍ فَمَضَى بِهِ فَحَبَسَهُ عِنْدَهُ سَنَةً ثُ البْصَرْةَِ وَ أَمرََ الرسَُّولَ أَنْ يسَُلِّمَهُ إلَِى عيِسَى بْنِ جَعْفَرِ بْنِ الْمَنْصُورِ وَ كَانَ عَلَى الْبَصْرَةِ حِي

يدِ أَنْ لِّمْهُ إلَِى منَْ شئِتَْ وَ إلِاَّ خَليَّتُْ سبَيِلَهُ فَقدَِ اجتَْهدَْتُ بِأَنْ أَجِدَ عَلَيْهِ حُجَّةً  إلَِى الرَّشـِ فَمَا أَقْدِرُ عَلَى ذَلِكَ حَتَّى خُذْهُ منِِّي وَ سـَ
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  يابي كتاب هاي كتابخانه دبستان فضيلتگزارش مدرك 

 

مَ معَُّ عَليَْهِ إِذاَ دعَاَ لَعَلَّهُ يدَعُْو عَلَيَّ أَوْ عَليَْكَ فَماَ أَسـْ عُهُ يدَعُْو إلِاَّ لنَِفسِْهِ يسَْألَُ الرَّحْمَةَ وَ الْمَغْفِرَةَ فَوَجَّهَ مَنْ تَسَلَّمَهُ مِنْهُ وَ إِنِّي لَأتَسَـَ
لَى الْفضَْلِ بنِْ ى فَكتَبََ بتِسَْليِمِهِ إِءٍ منِْ أَمرِْهِ فَأَبَببَِغدْاَدَ فبََقِيَ عنِدَْهُ مدُةًَّ طَويِلةًَ وَ أرَاَدَهُ الرشَّيِدُ عَلَى شَيْ الرَّبيِعِ بنِْ حبَسََهُ عنِدَْ الْفضَْلِ

ادَ وَ هُوَ حيِنئَِذٍ باِلرقَّةَِّ فَأَنْفَذَ مسَرُْورَ الْخاَدِمِ إلَِى بَغدَْيحَيَْى فتَسََلَّمَهُ منِْهُ وَ أرَاَدَ ذلَِكَ منِْهُ فَلمَْ يَفْعَلْ وَ بَلَغَهُ أَنَّهُ عنِدَْهُ فِي رَفاَهيِةٍَ وَ سَعةٍَ 
 ى مَا بَلَغَهُ أَوْصَلَ كِتَاباً مِنْهُ إِلَى الْعَبَّاسِ البْرَيِدِ وَ أَمرََهُ أَنْ يدَخُْلَ منِْ فَورِْهِ إلَِى مُوسَى بنِْ جَعْفرٍَ فيََعرْفَِ خبَرََهُ فَإِنْ كاَنَ الْأَمرُْ عَلَ عَلَى

لَ منِْهُ كتِاَباً آخَ رَ إِلَى السِّنْدِيِّ بْنِ شَاهَكَ يَأْمُرُهُ بِطَاعَةِ الْعَبَّاسِ فَقَدِمَ مَسْرُورٌ فَنَزَلَ دَارَ الْفَضْلِ بْنِ بنِْ محَُمدٍَّ وَ أَمرََهُ باِمتْثِاَلِهِ وَ أَوصْـَ
ى بنِْ جَعْفرٍَ ع فَوَجدََهُ عَلَى ماَ بَلَغَ الرشَّيِدَ فَمضََ مَّدٍ هِ إلَِى الْعبَاَّسِ بْنِ مُحَ ى منِْ فَورِْيحَيَْى لاَ يدَرْيِ أَحدٌَ ماَ يرُيِدُ ثمَُّ دخََلَ عَلَى مُوسـَ

لَ الْكتِاَبيَنِْ إلِيَْهِماَ فَلمَْ يَلْبَثِ النَّاسُ أَنْ خَرَجَ الرَّسُولُ يَرْكُضُ إِلَى الْفَضْلِ  ندْيِِّ فَأَوصْـَ هاً  بْنِ يَحْيَى فَرَكِبَ مَعَهُ وَ خَرَجَ مَشْدُووَ السـِّ
 وَ خرََجَ طٍدعَاَ بسِيِاَطٍ وَ عُقاَبيَنِْ فَوَجَّهَ ذلَِكَ إلَِى السنِّدْيِِّ وَ أَمرََ باِلْفضَْلِ فجَرُِّدَ ثمَُّ ضرََبَهُ ماِئةََ سَوْدَهشِـاً حتََّى دخََلَ عَلَى الْعبَاَّسِ فَ

لِيمِ ا وَ كتَبََ مسَرُْورٌ باِلْخبَرَِ إلَِى الرَّشِيدِ فَأَمَرَ بِتَسْ متَُغيَرَِّ اللَّوْنِ خِلاَفَ ماَ دخََلَ فَأُذْهبِتَْ نَخْوتَُهُ فجََعَلَ يسَُلمُِّ عَلَى الناَّسِ يَميِناً وَ شِماَلً
دْ عصَاَنِي وَ خَالَفَ طَاعَتِي وَ رَأَيْتُ مُوسَى إلَِى السنِّدْيِِّ بنِْ شاَهَكَ وَ جَلسََ مجَْلسِاً حاَفِلاً وَ قاَلَ أيَُّهاَ الناَّسُ إِنَّ الْفضَْلَ بنَْ يحَيَْى قَ

 هُ فاَلْعنَُوهُ فَلَعنََهُ الناَّسُ منِْ كُلِّ ناَحيِةٍَ حتََّى ارتَْجَّ البْيَتُْ وَ الداَّرُ بِلَعنِْهأَنْ ألَْعنََ

الَ وَ هُوَ لاَ يشَْعرُُ ثُمَّ قَ ى جاَءَهُ منِْ خَلْفِهِ وَ بَلَغَ يحَيَْى بنَْ خاَلدٍِ فرََكبَِ إلَِى الرشَّيِدِ وَ دخََلَ منِْ غيَرِْ البْاَبِ الَّذيِ يدَخُْلُ الناَّسُ منِْهُ حتََّ
لَ حدَثٌَ وَ أَناَ أَكْفيِكَ غَى إلِيَْهِ فزَعِاً فَقاَلَ لَهُ إِنَّ الْفَضــْ رَّ وَ أقَبَْلَ عَلَىالتَْفتِْ إلَِيَّ ياَ أَميِرَ الْمؤُْمنِيِنَ فَأصَــْ   ماَ ترُيِدُ فاَنطَْلقََ وَجْهُهُ وَ ســُ

داَءُ ءٍ فَلَعنَتُْهُ وَ قدَْ تاَبَ وَ أَناَبَ إلَِى طاَعتَِي فتََولََّوْهُ فَقاَلُوا لَهُ نحَنُْ أَولْيِاَءُ منَْ واَليَتَْ وَ أعَْنَ عصَاَنِي فِي شَيْالناَّسِ فَقاَلَ إِنَّ الْفضَْلَ كاَ
هِ عَلَى البْرَيِدِ حتََّ ءٍ فَأَظْهرََ أَنَّهُ ى أتََى بَغدْاَدَ فَماَجَ الناَّسُ وَ أرَْجَفُوا بِكُلِّ شَيْمنَْ عاَديَتَْ وَ قدَْ تَولَيَّنْاَهُ ثمَُّ خرََجَ يحَيَْى بنُْ خاَلدٍِ بنَِفسْـِ

السنِّدْيَِّ  وسَى عهُ فيِهِ بِأَمرِْهِ فاَمتْثََلَهُ وَ سَألََ مُورََدَ لتَِعدْيِلِ السَّواَدِ وَ النظَّرَِ فِي أَمرِْ الْعُماَّلِ وَ تشَاَغَلَ ببَِعْضِ ذلَِكَ وَ دعَاَ السنِّدْيَِّ فَأَمرََ
رَهُ مَولًْى لَهُ ينَزْلُِ عنِدَْ داَرِ الْعبَاَّسِ بنِْ محَُمدٍَّ فِي أصَحْاَبِ الْقصََبِ لِيَغْ  سِلَهُ فَفَعَلَ ذَلِكَ قَالَ وَ سَأَلْتُهُ أَنْ يَأْذَنَ لِي عنِدَْ وَفاَتِهِ أَنْ يحَْضـُ

ائنِاَ وَ حَجُّ صرَُورتَنِاَ وَ أَكْفاَنُ مَوتْاَناَ منِْ طُهرْةَِأَنْ أُكَفنَِّهُ فَأَبَى وَ قاَلَ إِناَّ أَهْلُ بَ أَمْواَلنِاَ وَ عنِدْيِ كَفنَِي فَلَماَّ مَاتَ أُدْخِلَ  4يتٍْ مُهُورُ نسِـَ
عَ عَلَى عَليَْهِ الْفُقَهاَءُ وَ وُجُوهُ أَهْلِ بَغدْاَدَ وَ فيِهمُِ الْهيَثْمَُ بنُْ عدَيٍِّ وَ غيَرُْهُ فنَظَرَُوا إلِيَْ هدُِوا عَلَى ذلَِكَ وَ أخُرِْجَ فَوضُــِ هِ لاَ أَثرََ بِهِ وَ شــَ

ى بنُْ جَعْفرٍَ قدَْ ماَتَ فاَنظْرُُوا إِلَيْهِ فَجَعَلَ النَّاسُ يَتَفَرَّسُونَ  رِ ببَِغدْاَدَ وَ نُوديَِ هَذاَ مُوسـَ فِي وَجْهِهِ وَ هُوَ ع مَيِّتٌ قَالَ وَ حَدَّثَنِي الجْسِـْ
ةُ أَنَّهُ لاَ يَمُرَجُلٌ مِ ــَ ى بنُْ جَعْفرٍَ الَّذيِ تزَعْمُُ الراَّفِض ــَ  وتُ فاَنظْرُُوا إلِيَْهِ فنَظَرَُوا إلِيَْهِ قاَلُوا وَنْ بَعْضِ الطاَّلبِيِيِّنَ أَنَّهُ نُوديَِ عَليَْهِ هَذاَ مُوس

 .5لٍ منَِ النَّوْفَليِيِّنَ يُقاَلُ لَهُ عيِسَى بنُْ عبَدِْ اللَّهِحُمِلَ فدَُفنَِ فِي مَقاَبرِِ قرُيَشٍْ فَوقَعََ قبَرُْهُ إلَِى جاَنبِِ رَجُ

  

                                                            
  الطهرة، بالضم النقاء. و المراد به في المقام المال النقى من كل شبهة و شائبة. ٤
  .۲۲غيبة الطوسيّ ص  ٥
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علت زندانى كردن موسى بن جعفر عليه السّلام اين بود كه هارون الرشيد فرزندش امين را در اختيار جعفر بن محمدّ بن اشعث 
او و  خلافت بامين برســد مقام و موقعيتگذاشــته بود تا تربيت كند، يحيى بن خالد برمكى بر او رشــك برد و ميترســيد اگر 

 فرزندانش از بين خواهد رفت.

انديشى در باره جعفر بن محمدّ كه معتقد بامامت موسى بن جعفر بود بالاخره با او گرم گرفت و مأنوس شد شـروع كرد چاره
ين فت تا بيشتر هارون را بدبمرتب بمنزلش ميرفت تا بر اسـرارش اطلاع يافت تمام را براى هارون نقل كرد و اضـافه هم ميگ

  كند.

روزى باشخاص مورد اعتماد خود گفت: يكى از اولاد ابى طالب را ميشناسيد كه وضع مالى او خوب نباشد من كارى دارم كه 
وسيله او انجام دهم. على بن اسماعيل ابن جعفر بن محمدّ را باو معرفى كردند. يحيى براى او پولى فرستاد. حضرت موسى ابن 

  ر عليه السّلام نيز با او انس داشت و كمكش ميكرد گاهى اسرار خود را با او در ميان ميگذاشت.جعف

يحيى بن خالد نوشـت او را بفرستند حضرت موسى بن جعفر فهميد على بن اسماعيل را خواست فرمود: كجا ميخواهى بروى 
  پسر برادر! گفت ببغداد.

پرداخت ميكنم و كارهايت روبراه ميكنم على  هســتم فرمود: قرض ترا فرمود: چكار دارى؟ گفت قرض دارم دســت تنگ هم
لام باو فرمود: متوجه باش فرزندان مرا يتيم نكنى سيصد دينار و چهار  باين سـخنان توجهى نكرد موسـى بن جعفر عليه السـّ

  هزار درهم باو داد.

هايم را يتيم ميكند گفتند: فدايت كرد و بچه همين كه رفت روى بحاضرين نموده فرمود: بخدا سعى در ريختن خون من خواهد
شـويم با اينكه شـما ميدانى چه ميكند باز باو پول ميدهى و كمك ميكنى؟! فرمود: پدرم از آباء گرام خود از رسول خدا نقل 

  كرد كه فرمود: وقتى خويشاوندى قطع شود بعد خويشاوند صله رحم كند عمر آن خويشاوند قطع خواهد شد.

اعيل پيش يحيى بن خالد رفت يحيى اسرار موسى بن جعفر را از او جستجو كرد و بهارون اطلاع داد از خود نيز على بن اسم
آوردند چند بيت المال دارد باغستانى را سى هزار دينار طلا خريد كه آن را اضافه كرد. گفت: از شرق و غرب براى او پول مى
يخواهم برايم از نوع سكه فلان بده. دستور داد آن پول را بخزانه برگردانند و يسيره ناميد، صاحب باغ گفت: من اين سكه را نم

  سى هزار دينار از نوعى كه معين كرده بوده برايش آورد. تمام اين سخنان را بهارون گفت.
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رق را هارون دسـتور داد باو دويسـت هزار درهم بدهند حواله داد كه فرماندار يكى از شــهرســتانها بپردازد خودش استان ش
اى كرد هاى او رفتند براى تحويل گرفتن پول. يك روز وارد مستراح شد براى قضاى حاجت يك مرتبه نالهپذيرفت. فرستاده

هايش را برگردانند ممكن نشـد گرفتار اين درد شد پولها را هايش بيرون آمد روى زمين افتاد هر چه كردند رودهو تمام روده
  د وقتى از آوردن پول اطلاع دادند گفت: ميخواهم چه كنم وقتى من در حال مرگ هستم.آوردند در هنگامى كه جان ميدا

همان سال هارون عازم حج شد ابتدا بزيارت قبر پيغمبر صلّى اللَّه عليه و آله و سلّم رفت در حرم پيغمبر عرضكرد: يا رسول 
ام ميخواهم او را زندانى كنم او تصميم دارد بين مردم تهاللَّه من از تو عذر ميخواهم از تصميمى كه در باره موسى بن جعفر گرف

ريزى كند، دســتور داد امام را از مســجد گرفتند همين كه پيش هارون آوردند او را در زنجير كرد دو بياندازد و خون اختلاف
دام از دو محمل گروهى محمل از خانه هارون خارج شـد كه موسى ابن جعفر عليه السّلام در يكى از آنها قرار داشت با هر ك

از ســپاهيان را فرســتاد، يكى را بطرف بصــره روانه كرد كه موســى بن جعفر ميان همان بود و ديگرى را بطرف كوفه تا مردم 
  متوجه نشوند امام را بكجا فرستاد.

ك سال در ييكى كه موسـى بن جعفر را بطرف بصره برد سفارش كرد بعيسى بن جعفر بن منصور فرماندار بصره تحويل دهد 
زندان او بود. عيسى بن جعفر بن منصور براى هارون نوشت كه موسى بن جعفر را از من بگير بهر كس ميخواهى بسپار اگر نه 
من او را آزاد ميكنم خيلى كوشـش كردم كه بر او ايرادى بگيرم نتوانسـتم بطورى كه گوش ميدادم شايد در دعايش بتو يا من 

ى خود ميكند طلب مغفرت و رحمت مينمايد يك نفر را فرســـتاد او را تحويل گرفت و در بغداد نفرين كند ديدم دعا فقط برا
ل اش را انجام دهد فضپيش فضـل بن ربيع زندانى كرد، مدتى در زندان فضـل بن ربيع بود هارون از او ميخواست كه خواسته

  ورزيد.امتناع مى

مود هارون از فضل بن يحيى نيز خواست او هم موافقت نكرد هارون نوشت او را بفضل بن يحيى تحويل دهد. فضل تسليم او ن
  شنيد كه موسى بن جعفر در زندان فضل بن يحيى آسوده و راحت است. هارون آن موقع در رقه بود.

 مسـرور خادم را بوسيله چاپار و پست فرستاد به بغداد او را امر كرد كه فورى پيش موسى بن جعفر عليه السّلام برود و وضع
اى كه در اختيار اوست به عباس بن محمدّ برساند و اند نامهاو را مشاهده كند اگر وضع بهمان طور بود كه بهارون گزارش داده

  از او بخواهد طبق نامه عمل كند و نامه ديگرى نيز براى سندى ابن شاهك نوشته بود كه از عباس اطاعت كند.

كس اطلاع نداشت براى چه آمده، بعد خدمت موسى بن جعفر رسيد ديد  مسـرور وارد شـد و بخانه فضل بن يحيى رفت هيچ
  اند همان دم پيش عباس بن محمدّ و سندى رفت هر دو نامه را بĤنها رسانيد.همان طورى است كه برشيد گزارش داده
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باس بن عطولى نكشــيد كه پيكى پيش فضــل بن يحيى رفت، با آن پيك روانه شــد ولى خيلى ناراحت و پريشــان بود پيش 
محمدّ رفت، عباس شـلاق زن خواست با پايبندهاى مخصوص بنام عقابين او را فرستاد پيش سندى و دستور داد صد تازيانه 
باو بزند لباس از تن او بيرون آوردند و صـــد تازيانه زدند وقتى بيرون آمد رنگش پريده بود بر خلاف وقتى آمد آن نخوت و 

ميرسـيد از چپ و راسـت سـلام ميكرد مسرور جريان را براى هارون الرشيد نوشت. بزرگ منشـى را از دسـت داد بهر كس 
  دستور داد موسى بن جعفر را تحويل به سندى بدهند.

هارون مجلسى ترتيب داد كه پر از جمعيت بود در آن مجلس گفت مردم فضل بن يحيى مخالفت با دستور من كرده من او را 
مام مجلس صداى لعنت مردم بلند شد بطورى كه خانه يك پارچه صدا گرديد اين خبر به لعنت ميكنم شما نيز لعنت كنيد از ت

يحيى بن خالد رسـيد سـوار شـده پيش هارون الرشـيد رفت نه از درب عمومى كه مردم ميرفتند از پشت سر هارون آمد در 
ــل جوان حالى كه هارون مطلع نبود گفت يا امير المؤمنين بمن توجه كن. هارون با ترس تمام ب او توجه نمود. يحيى گفت فض

ايسـت من منظور ترا عملى ميكنم. هارون شـاد شد باز در ميان جمعيت گفت مردم! فضل بن يحيى مخالفت امر مرا كم تجربه
كرد لعنتش كردم ولى توبه و زارى كرد و فرمانبردار شـد او را دوسـت بداريد مردم فرياد زدند: ما دوست دوست تو هستيم و 

  منت اكنون او را دوست ميداريم.دشمن دش

يحيى بن خالد پس از اين جريان خود بوسيله چاپار و پست به بغداد آمد مردم بوحشت افتاده در جستجو شدند يحيى چنين 
وانمود كرد كه براى تنظيم امور شهر آمده و مأموريت دارد كه نظارت بوضع فرمانداران كند، خود را به بعضى از اين كارها نيز 

  ول نمود. سندى بن شاهك را خواست و او را دستور داد كه چه كند، سندى نيز قبول كرد.مشغ

حضـرت موسـى بن جعفر هنگام وفات از سندى درخواست كرد غلامش را كه نزديكى خانه عباس بن محمدّ مينشيند و جزء 
  ه او را كفن كنم امتناع ورزيد فرمود:دهد سندى انجام داد. گفت اجازه خواستم ك فروشان است احضار كند تا او را غسلنى

  هايمان از پاكترين مال ما است، من كفن دارم.اى هستيم كه مهر زنان و حج واجب و كفن مردهما خانواده

وقتى از دنيا رفت، فقهاء و دانشـمندان و سـرشناسهاى بغداد آمدند كه در ميان آنها هيثم بن عدى نيز حضور داشت تا ببينند، 
ردند اثرى در بدن امام نديدند و اين گواهى را دادند، پيكر موســى بن جعفر عليه السّلام را روى پل بغداد گذاشتند آنها نگاه ك

آمدند و جستجو ميكردند در صورت مولى با فرياد زدند اين موسـى بن جعفر اسـت كه از دنيا رفته بيائيد نگاه كنيد. مردم مى
  اينكه از دنيا رفته بود.
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يد مرده ميرد نگاه كنالبيين نقل كرد كه ندا كردند اين موســى بن جعفر اســت كه رافضــيها خيال ميكردند نمىگفت: مردى از ط
  آمدند.است مردم بتماشا مى

  بعد آقا را بردند و در مقابر قريش دفن كردند پهلوى مردى از قبيله نوفل بنام عيسى بن عبد اللَّه.

  

  .....   الواقفة و الناووسية       38       1ج       النعمة تمام و الدين كمال

يرَْفِيِّ عَنْ أَبِيهِ قَالَ: تُوُفِّيَ مُوسَى بْنُ جَعْفَرٍ ع فِي يَدِ السِّنْدِيِّ  نِ بنِْ عبَدِْ اللَّهِ الصـَّ بْنِ شَاهَكَ فَحُمِلَ عَلَى نَعْشٍ وَ نُودِيَ عنَِ الحْسَـَ
ةِ فاَعْ ــَ رْطةَِ أقَاَمَ أرَْبَعةََ نَفرٍَ فنَاَدَواْ ألَاَ منَْ أرَاَدَ أَنْ ينَظْرَُ إلَِىعَليَْهِ هَذاَ إِماَمُ الراَّفِض ــُّ يثِ الْخبَيِثِ بنِْ الْخبَِ رِفُوهُ فَلَماَّ أتُِيَ بِهِ مجَْلسَِ الش

ى بنِْ جَعْفرٍَ فَليَْخرُْجْ فَخرََجَ سُليَْماَنُ بنُْ أَبِي جَعْفرٍَ فَقَالَ لِوُلْدِهِ وَ غِلْمَانِهِ مَا  7فسََمعَِ الصِّيَاحَ وَ الضَّوْضَاءَ  منِْ قصَرِْهِ إلَِى الشطَِّّ 6مُوسـَ
اهَكَ ينُاَديِ عَلَى مُوسَى ندْيُِّ بنُْ شـَ فَقاَلَ لِولُدِْهِ وَ غِلْماَنِهِ يُوشِكُ أَنْ يُفْعَلَ بِهِ هَذاَ فِي الجْاَنبِِ  نَعشٍْ جَعْفرٍَ عَلَى بنِْ هَذاَ قاَلُوا السـِّ

رِبُوهمُْ وَ اخرْقُِوا ماَ عَليَْهمِْ منَِ السَّواَدِ قاَلَ فَلَماَّ عبََ غرَْبِيِّ فَإِذاَ عبُرَِ بِهِ فاَنزْلُِوا معََ غِلْماَنِكمُْالْ وا رُفَخُذُوهُ منِْ أيَدْيِهمِْ فَإِنْ ماَنَعُوكمُْ فاَضـْ
وَ أقَاَمَ الْمنُاَديِنَ ينُاَدُونَ ألَاَ  8همُْ وَ خرَقَُوا عَليَْهمِْ سَواَدَهمُْ وَ وضََعُوهُ فِي مَفرَْقِ أرَْبعَِ طرُُقٍبِهِ نزَلَُوا إلِيَْهمِْ فَأخََذُوهُ منِْ أيَدْيِهمِْ وَ ضرََبُو

ى بنِْ جَعْفرٍَ فَليَْخرُْجْ وَ حضَرََ الْخَلقُْ وَ غسََّلَهُ بَرَةٌ حنَطََّهُ بِحَنُوطٍ وَ كَفَّنَهُ بِكَفَنٍ فِيهِ حِ  وَ منَْ أرَاَدَ أَنْ ينَظْرَُ إلَِى الطيَّبِِّ بنِْ الطيَّبِِّ مُوسـَ
ماِئةَِ ديِناَرٍ مَكتُْوباً عَليَْهاَ الْقرُْآنُ كُلُّهُ وَ احتَْفَى تُعْمِلتَْ لَهُ بِألَْفَيْ وَ خَمسْـِ ى فِي جنَاَزتَِهِ متُسََلبِّاً مشَْقُوقَ الجْيَبِْ إلَِى مَقاَبرِِ  9اسـْ وَ مَشـَ

يدِ فَكتَبََ إلَِى سُليَْماَنَ بنِْ أَبِي جَعْفَرٍ وَصَلْتَ رَحِمَكَ يَا عَمِّ قرُيَشٍْ فدََفَ زَاكَ وَ  وَ أَحْسَنَ اللَّهُ جَ نَهُ ع هنُاَكَ وَ كتَبََ بِخبَرَِهِ إلَِى الرَّشـِ
  اللَّهِ ماَ فَعَلَ السنِّدْيُِّ بنُْ شاَهَكَ لَعنََهُ اللَّهُ ماَ فَعَلَهُ عنَْ أَمرِْناَ ..

گويد: حضـرت موسـى بن جعفر در حالى كه در حبس سندى بن شاهك بود، بن عبد اللَّه صـيرفى از قول پدرش مىحسـن 
گفتند اين امام رافضـيان است، او را بشناسيد، و چون او را به محلّ سربازخانه وفات كرد و او را بر تابوتى حمل كردند و مى
خواهد به خبيث فرزند خبيث موســى بن جعفر بنگرد، بيرون ردند هر كس مىكآوردند چهار تن را بر پا داشــتند و آنها ندا مى

بيايد، و سـليمان ابن أبى جعفر از كاخش به كنار شط آمد و جنجال و غوغا را شنيد و از فرزندان و غلامانش پرسيد اين جار 
بى اين عمل را در جانب غركند. گفت عن قريب و جنجال چيست؟ گفتند سندى بن شاهك بر نعش موسى بن جعفر فرياد مى

                                                            
  الرشيد أحد أركان الدولة العباسية.. هو عم  ٦
  و أصوات الناس في الحرب. -وزنا و معنى -. الضوضاء: الغوغاء ٧
  . يعني الموضع الذي يتشعب منه الطرق و يقال له بالفارسية( چهارراه). ٨
  أي بلا رداء و لا زينة.» متسلبا« . أي مشى حافيا بلا نعل. و قوله: ٩
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شـط هم انجام خواهند داد، پس چون او را از پل عبور دادند، با غلامانتان بر سر آنها بريزيد و جنازه را از دستشان بگيريد و 
هاى سـياهشان را پاره كنيد. گفت وقتى از پل عبور كردند بر سر ايشان ريختند و اگر مانع شـما شـدند آنها را بزنيد و علامت

هاى سياهشان را پاره كردند و جنازه را بر سر چهار راه قرار دادند و زه را از دسـتشـان گرفتند و ايشان را زدند و علامتجنا
ر شدند بيايد و مردم حاض خواهد به طيبّ فرزند طيبّ: موسى بن جعفر بنگرد، بيرونگفتند هر كس مىمناديان گماشتند كه مى

ــت و دو هزار و پانصــد دينار قيمت آن بود و همه قرآن بر آن و او را غســل داده و حنوط كرده و  با كفنى كه برد يمانى داش
نوشـته شـده بود، كفن كردند. خود سليمان هم پا برهنه و گريبان چاك به دنبال جنازه به راه افتاد و او را تا گورستان قريش 

نوشت، هارون نيز در جواب سليمان بن جعفر نوشت: تشـييع كرد و در آنجا به خاك سپرد و گزارش آن را به هارون الرّشيد 
آن كار را به  -لعنة اللَّه عليه -اى عمو! صـله رحم كردى و خداوند جزاى خير به تو دهد، به خدا سـوگند سـندى بن شاهك

  دستور ما انجام نداد.

  


